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(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 6 november 2006

tot wijziging van Beschikking 2006/601/EG inzake noodmaatregelen met betrekking tot het niet-
toegelaten genetisch gemodificeerde organisme „LL RICE 601” in rijstproducten

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2006) 5266)

(Voor de EER relevante tekst)

(2006/754/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 178/2002 van het Europees
Parlement en de Raad van 28 januari 2002 tot vaststelling
van de algemene beginselen en voorschriften van de levens-
middelenwetgeving, tot oprichting van een Europese Autoriteit
voor voedselveiligheid en tot vaststelling van procedures voor
voedselveiligheidsaangelegenheden (1), en met name op artikel
53, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 4, lid 2, en artikel 16, lid 2, van
Verordening (EG) nr. 1829/2003 van het Europees Par-
lement en de Raad van 22 september 2003 inzake ge-
netisch gemodificeerde levensmiddelen en diervoeders (2)
mogen in de Gemeenschap geen genetisch gemodifi-
ceerde levensmiddelen of diervoeders in de handel wor-
den gebracht tenzij daarvoor overeenkomstig die verorde-
ning een vergunning is verleend. Overeenkomstig arti-
kel 4, lid 3, en artikel 16, lid 3, van genoemde verorde-
ning mag slechts een vergunning voor genetisch gemo-
dificeerde levensmiddelen of diervoeders worden verleend
indien afdoende en voldoende is aangetoond dat
deze geen negatieve effecten op de menselijke gezond-
heid, op de diergezondheid of op het milieu hebben, dat
zij de consument of de gebruiker niet misleiden en dat
zij niet zodanig verschillen van de levensmiddelen of
diervoeders ter vervanging waarvan zij zijn bedoeld,
dat de normale consumptie ervan vanuit voedingsoog-
punt voor mens of dier nadelig zou zijn.

(2) Indien het risico niet op afdoende wijze kan worden
beheerst met de door de betrokken lidstaten getroffen
maatregelen, kunnen overeenkomstig artikel 53 van Ver-
ordening (EG) nr. 178/2002 passende communautaire
noodmaatregelen met betrekking tot uit een derde land
ingevoerde levensmiddelen of diervoeders worden vast-
gesteld om de menselijke gezondheid, de diergezondheid
of het milieu te beschermen.

(3) Op 18 augustus 2006 hebben de autoriteiten van de
Verenigde Staten van Amerika (hierna „de Amerikaanse
autoriteiten” genoemd) de Commissie medegedeeld dat
met genetisch gemodificeerde rijst „LL RICE 601” veront-
reinigde rijstproducten (hierna „verontreinigde producten”
genoemd), waarvoor geen vergunning voor het in de
handel brengen in de Gemeenschap is verleend, zijn aan-
getroffen in rijstmonsters die op de Amerikaanse markt
zijn genomen van commerciële langkorrelige rijst van de
oogst van 2005.

(4) Omdat kan worden verondersteld dat producten die niet
overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1829/2003 zijn
toegelaten, risico’s inhouden, is het in de handel brengen
van de verontreinigde producten bij Beschikking
2006/578/EG van de Commissie van 23 augustus
2006 inzake noodmaatregelen met betrekking tot het
niet-toegelaten genetisch gemodificeerde organisme „LL
RICE 601” in rijstproducten (3) voorlopig verboden. Be-
schikking 2006/601/EG van de Commissie (4), waarbij
Beschikking 2006/578/EG werd ingetrokken en vervan-
gen, bevestigt deze noodmaatregel; in de lidstaten mogen
bepaalde rijstproducten uit de Verenigde Staten niet in de
handel worden gebracht, tenzij deze vergezeld gaan van
een door een erkend laboratorium afgegeven origineel
analyserapport waarin wordt bevestigd dat het product
geen genetisch gemodificeerde rijst „LL RICE 601” bevat.
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(5) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) is
hierover om een wetenschappelijk advies gevraagd en
heeft in een verklaring van 14 september 2006 geconclu-
deerd dat de consumptie van ingevoerde langkorrelige
rijst die sporen van „LL RICE 601” bevat waarschijnlijk
geen onmiddellijk gevaar voor de gezondheid van mens
of dier met zich brengt, maar dat de beschikbare ge-
gevens ontoereikend zijn om een volledige veiligheids-
beoordeling van de genetisch gemodificeerde rijst
„LL RICE 601” te kunnen verrichten overeenkomstig de
richtsnoeren van de EFSA voor risicobeoordelingen.

(6) Bij controles in de lidstaten is gebleken dat niet alleen de
momenteel in Beschikking 2006/601/EG vermelde rijst-
producten, maar ook andere rijstproducten mogelijk met
genetisch gemodificeerde rijst „LL RICE 601” verontrei-
nigd zijn. Daarom moeten ook deze producten in het
toepassingsgebied van Beschikking 2006/601/EG worden
opgenomen.

(7) Bij controles in de lidstaten is voorts in sommige zen-
dingen die overeenkomstig Beschikking 2006/601/EG
van een origineel analyserapport vergezeld gingen, toch
gemodificeerde rijst „LL RICE 601” aangetroffen. Daarop
is met de Amerikaanse autoriteiten overlegd om het ri-
sico van aanwezigheid van niet-toegelaten genetisch ge-
modificeerde rijst uit te sluiten, maar zonder resultaat.
Om onder deze omstandigheden te voorkomen dat ver-
ontreinigde producten in de handel worden gebracht en
om het in de Gemeenschap voorgeschreven hoge niveau
van gezondheidsbescherming te garanderen zonder daar-
bij onnodige handelsbeperkingen op te leggen, lijkt het
noodzakelijk dat voorlopig, bovenop de verplichting om
overeenkomstig Beschikking 2006/601/EG een analyse-
rapport te verstrekken, elke zending van bepaalde pro-
ducten uit de Verenigde Staten systematisch officieel
wordt bemonsterd en geanalyseerd alvorens in de handel
te worden gebracht.

(8) Met het oog op representatieve en vergelijkbare resultaten
is de bemonsteringswijze van essentieel belang; daarom
moet voor de controle op de afwezigheid van genetisch
gemodificeerde rijst „LL RICE 601” een gemeenschappe-
lijk protocol voor bemonstering en analyse worden vast-
gesteld.

(9) Aangezien de in deze beschikking vervatte maatregelen
van invloed zijn op de controlemiddelen van de lidstaten,
moet worden bepaald dat alle kosten van bemonstering,
analyses en opslag, alsook alle kosten in verband met
officiële maatregelen ten aanzien van niet-conforme zen-
dingen worden gedragen door de betrokken importeurs
of exploitanten van levensmiddelenbedrijven.

(10) Deze maatregelen moeten binnen twee maanden op-
nieuw worden bezien om na te gaan of zij nog steeds
nodig zijn, rekening houdend met het effect van de maat-
regelen en de praktijkervaring met de bestaande test-
vereisten.

(11) Beschikking 2006/601/EG moet dus dienovereenkomstig
worden gewijzigd.

(12) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Beschikking 2006/601/EG wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 1 komt als volgt te luiden:

„Artikel 1

Toepassingsgebied

Deze beschikking is van toepassing op de volgende produc-
ten van oorsprong uit de Verenigde Staten:

Product GN-code

padie, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long A)

1006 10 25

padie, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long B)

1006 10 27

andere padie dan voorgekookt, langkorrelig
(Long A)

1006 10 96

andere padie dan voorgekookt, langkorrelig
(Long B)

1006 10 98

gedopte rijst, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long A)

1006 20 15

gedopte rijst, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long B)

1006 20 17

gedopte rijst, langkorrelig (Long A) 1006 20 96

gedopte rijst, langkorrelig (Long B) 1006 20 98

halfwitte rijst, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long A)

1006 30 25

halfwitte rijst, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long B)

1006 30 27

halfwitte rijst, langkorrelig (Long A) 1006 30 46

halfwitte rijst, langkorrelig (Long B) 1006 30 48

volwitte rijst, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long A)

1006 30 65

volwitte rijst, voorgekookt, langkorrelig
(Parboiled Long B)

1006 30 67

volwitte rijst, langkorrelig (Long A) 1006 30 96

volwitte rijst, langkorrelig (Long B) 1006 30 98

breukrijst (tenzij deze gecertificeerd is als zijnde
niet verkregen van langkorrelige rijst)

1006 40 00”.
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2) Artikel 2 komt als volgt te luiden:

„Artikel 2

Voorwaarden voor het voor het eerst in de handel
brengen

1. De lidstaten staan het voor het eerst in de handel
brengen van de in artikel 1 bedoelde producten alleen toe
als de zending van die producten vergezeld gaat van het
origineel van een analyserapport waarin wordt bevestigd
dat de producten geen genetisch gemodificeerde rijst „LL
RICE 601” bevatten. Dit rapport wordt afgegeven door een
erkend laboratorium en is gebaseerd op een geschikte, ge-
valideerde methode voor de detectie van genetisch gemodi-
ficeerde rijst „LL RICE 601”.

2. De lidstaten zien erop toe dat elke zending van de in
artikel 1 bedoelde producten op het punt van binnenkomst
in de Gemeenschap officieel wordt bemonsterd en geanaly-
seerd alvorens in de Gemeenschap in de handel te worden
gebracht, om aan te tonen dat de zending geen genetisch
gemodificeerde rijst „LL RICE 601” bevat. De daartoe vereiste
officiële bemonstering en analyses worden uiterlijk binnen
vijftien werkdagen verricht overeenkomstig de in de bijlage
beschreven methoden.

3. De in lid 2 bedoelde bevoegde instanties van de
lidstaten verstrekken een officieel begeleidend document
waaruit blijkt dat de zending officieel bemonsterd en ge-
analyseerd is, onder vermelding van het resultaat van de
analyses.

4. Indien een zending wordt gesplitst, gaat elk deel van de
gesplitste zending tot en met het groothandelsstadium ver-
gezeld van een kopie van het origineel analyserapport als
bedoeld in lid 1 en een kopie van het officieel begeleidend
document als bedoeld in lid 3. Deze kopieën worden ge-
waarmerkt door de bevoegde instantie van de lidstaat op het
grondgebied waarvan de zending gesplitst is.

5. Indien bij de in lid 2 voorgeschreven controles gene-
tisch gemodificeerde rijst „LL RICE 601” wordt aangetroffen,
wordt dat aan de Commissie en de lidstaten gemeld via het
bij Verordening (EG) nr. 178/2002 ingestelde systeem voor
snelle waarschuwingen over levensmiddelen en diervoeders.

6. De lidstaten brengen uiterlijk op 31 december 2006 bij
de Commissie verslag uit over alle analyseresultaten van de
officiële controles op zendingen van in artikel 1 bedoelde
producten.”.

3) Artikel 3 komt als volgt te luiden:

„Artikel 3

Overige controlemaatregelen

Wat betreft de in artikel 1 bedoelde producten die reeds in
de handel zijn, nemen de lidstaten de nodige maatregelen,
waaronder steekproefsgewijze bemonstering en analyse over-
eenkomstig de bijlage, om te controleren of zij genetisch
gemodificeerde rijst „LL RICE 601” bevatten. Zij stellen de
Commissie via het systeem voor snelle waarschuwingen over
levensmiddelen en diervoeders in kennis van positieve (on-
gunstige) resultaten.”.

4) Artikel 5 komt als volgt te luiden:

„Artikel 5

Verhalen van kosten

1. Alle kosten van bemonstering, analyses en opslag en
van het verstrekken van officiële begeleidende documenten
en kopieën van analyserapporten en begeleidende documen-
ten overeenkomstig artikel 2, leden 1 tot en met 4, worden
gedragen door de voor de zending verantwoordelijke exploi-
tant van het levensmiddelenbedrijf of zijn vertegenwoordiger.

2. Alle kosten in verband met officiële maatregelen die de
bevoegde instanties treffen ten aanzien van niet-conforme
zendingen worden gedragen door de voor de zending ver-
antwoordelijke exploitant van het levensmiddelenbedrijf of
zijn vertegenwoordiger.”

5) Artikel 6 komt als volgt te luiden:

„Artikel 6

Evaluatie van de maatregelen

Deze in deze beschikking vervatte maatregelen worden
uiterlijk op 15 januari 2007 opnieuw bezien.”.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 6 november 2006.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Bemonsteringswijzen en analysemethoden voor de officiële controle op het niet-toegelaten genetisch
gemodificeerde organisme „LL RICE 601” in rijstproducten

1. Doel en toepassingsgebied

Deze bijlage is gebaseerd op Aanbeveling 2004/787/EG (1). Met name wordt ermee rekening gehouden dat de
momenteel beschikbare methoden kwalitatief zijn en dat er geen tolerantiedrempel is voor het te detecteren niet-
toegestane genetisch gemodificeerde organisme. De monsters voor de officiële controle op de afwezigheid van „LL
RICE 601” in rijstproducten worden genomen volgens de onderstaande methoden. De op die manier verkregen
bulkmonsters worden geacht representatief te zijn voor de partijen waarvan zij zijn genomen.

2. Definities

Voor de toepassing van deze bijlage gelden de definities van Aanbeveling 2004/787/EG.

3. Bemonstering van partijen bulkgoederen en voorbereiding van de monsters voor analyse

Voor het aantal basismonsters voor de samenstelling van het bulkmonster en de voorbereiding van de monsters voor
analyse geldt Aanbeveling 2004/787/EG. De omvang van het laboratoriummonster bedraagt 2,5 kg. Voor de toepas-
sing van artikel 11, lid 5, van Verordening (EG) nr. 882/2004 (2) wordt een tweede laboratoriummonster samen-
gesteld.

4. Analyse van het laboratoriummonster

Het controlelaboratorium neemt van het gehomogeniseerde laboratoriummonster vier monsters van 240 g voor
analyse. De vier monsters voor analyse worden fijngemalen en worden verder afzonderlijk geanalyseerd.

De te gebruiken methode is de sequentiespecifieke methode „P35S:BAR”, die is ontwikkeld door Bayer CropScience en
is gecontroleerd door de USDA en het Gemeenschappelijk Centrum voor onderzoek in zijn hoedanigheid van
communautair referentielaboratorium voor genetisch gemodificeerde levensmiddelen en diervoeders. In geval van
een positief resultaat wordt de aanwezigheid van LL RICE 601 bevestigd met de modificatiespecifieke methode.

De partij wordt geacht positief te zijn indien een van de vier monsters voor analyse positief is.
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